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Was bedeutet «anthos»?
Wir werden immer wieder gefragt, was der
Name «anthos» bedeute, «anthos» ist ein
griechisches Wort und heisst Blüte. Da
unsere Zeitschrift in deutsch, französisch und
englisch erscheint, wählten wir diese
Bezeichnung aus einer alten Kultursprache.

Quelle est l'explication du mot «anthos»?
De temps en temps, on nous demande
l'explication du nom «anthos». II s'agit d'une
expression grecque qui veut dire «floraison».

Comme notre revue est publiée en
allemand, français et anglais, nous avons
choisi cette expression d'une langue
classique.

What means the word «anthos»?
On several occasions we were asked to
explain the name «anthos». «anthos» is a
greek word and means «blossom». As our
magazine is written in German, French and
English we selected this expression from
a classic language.
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